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NAMENA

Sistem za merenje nivoa glukoze u krvi Contour Plus ELITE, 
koji čine aparat za merenje nivoa glukoze u krvi, kompatibile 
test trake i kontrolni rastvori, predstavlja automatizovan sistem 
predviđen za kvanitativno merenje nivoa glukoze u uzorcima:
•	 arterijske krvi,
•	 venske krvi,
•	 sveže, pune kapilarne krvi uzete iz jagodice prsta ili dlana,
•	 sveže, pune kapilarne krvi uzete iz pete kod novorođenčadi.
Ovaj sistem je namenjen osobama sa dijabetesom za 
samostalno merenje i zdravstvenim radnicima za testiranje 
pacijenata van laboratorije u cilju praćenja efikasnosti kontrole 
dijabetesa. Sistem je takođe namenjen za kvantitativno merenje 
nivoa glukoze kod novorođenčadi.
Sistem za merenje nivoa glukoze u krvi Contour Plus ELITE 
nije namenjen za dijagnostikovanje i skrining na dijabetes 
melitus. Merenje na alternativnom mestu (dlan) može se 
obavljati samo kada se nivo glukoze ne menja naglo.
Sistem je predviđen samo za in vitro dijagnostiku.

VAŽNE INFORMACIJE O BEZBEDNOSTI
•	  Pre merenja pročitajte uputstvo za upotrebu sistema 

Contour Plus ELITE, uputstvo za lancetar, ako je 
dostavljeno, kao i sva uputstva priložena u setu aparata. 
Strogo se pridržavajte svih uputstava za upotrebu i održavanje 
aparata kako bi se izbegla pojava netačnih rezultata.

•	 Aparat Contour Plus ELITE radi isključivo sa test trakama 
Contour Plus i kontrolnim rastvorom Contour Plus.

•	  Ako ste zdravstveni radnik, pogledajte odeljak 5 Pomoć: 
zdravstveni radnici.

OPREZ: Nemojte pritiskati vrh 
test trake na kožu ili nakapavati 
krv na test traku. To može da 
dovede do netačnih rezultata  
ili grešaka.

Uzorkovanje Druga šansa (Second-Chance)—
Dodajte još krvi

00 60
1.	 U test traci se ne nalazi dovoljno krvi ako 

se aparat oglasi sa dva zvučna signala i na 
ekranu se prikaže kap krvi sa znakom plus 
koja treperi.

2.	 Uvucite još krvi u istu test traku u roku od 
60 sekundi.

NAPOMENA: Ako se na ekranu prikaže kod 
greške E 1, uklonite test traku i ponovite 
postupak koristeći novu test traku.

Dobijanje kapi krvi: Merenje iz  
jagodice prsta

NAPOMENA: Za informacije o merenju na alternativnom mestu 
pogledajte odeljak 2 Merenje: Merenje na alternativnom mestu 
(AST): Dlan.

1.	 Čvrsto pritisnite poklopac 
lancetara na mesto uboda i 
pritisnite dugme za otpuštanje 
lancete.

2.	 Odmah dodirnite kap krvi 
vrhom test trake.
Krv će kroz vrh biti usisana u 
test traku.

3.	 Držite vrh test trake u kapi krvi 
sve dok se aparat ne oglasi 
zvučnim signalom.

NAPOMENA: Ako je funkcija Oznaka obroka uključena, 
nemojte uklanjati test traku dok ne izaberete odgovarajuću 
Oznaku obroka.

 UPOZORENJE
Ostaci materijala na rukama (na primer, hrane ili gelova za 
dezinfekciju) mogu da utiču na rezultate testa. Pre i posle 
merenja ili upotrebe aparata, lancetara ili test traka obavezno 
dobro operite ruke sapunom i vodom i dobro ih osušite.

O oznakama obroka
Opciju Oznaka obroka možete dodati rezultatu merenja nivoa 
glukoze u krvi ako je funkcija Oznaka obroka uključena.
Aparat Contour Plus ELITE se isporučuje sa isključenom 
funkcijom Oznake obroka. Funkciju Oznake obroka možete da 
uključite, kao i da promenite Raspone ciljnih vrednosti u opciji 
Podešavanja . Pogledajte odeljak 4 Podešavanja.
NAPOMENA: Nije namenjeno za upotrebu na više pacijenata.

Simbol Šta to znači Raspon ciljnih 
vrednosti

Natašte

Koristite kada merite 
nivo glukoze u krvi 
natašte (bez hrane ili 
pića tokom perioda od 
8 sati, izuzev vode ili 
napitaka bez kalorija).

Aparat upoređuje 
rezultat sa vrednošću 
Raspon ciljnih 
vrednosti pre obroka.
(Unapred podešeno na 
3,9 mmol/l–7,2 mmol/l)

Pre obroka

Koristite kada 
merite nivo glukoze 
u krvi u roku od 
1 sata pre obroka.

Aparat upoređuje 
rezultat sa vrednošću 
Raspon ciljnih 
vrednosti pre obroka.
(Unapred podešeno na 
3,9 mmol/l–7,2 mmol/l)

Posle obroka

Koristite kada 
merite nivo glukoze 
u krvi u roku od 
2 sata nakon 
uzetog prvog 
zalogaja obroka.

Aparat upoređuje rezultat 
sa vrednošću Raspon 
ciljnih vrednosti posle 
obroka.
(Unapred podešeno na 
3,9 mmol/l–10,0 mmol/l)

Bez oznake

Koristite kada 
merenje obavljate 
u terminima koji ne 
spadaju u natašte, 
pre ili posle obroka.

Aparat upoređuje rezultat 
sa vrednošću Opšti 
raspon ciljnih vrednosti.
(Unapred podešeno na 
3,9 mmol/l–10,0 mmol/l)

Sitni delovi
•	 Čuvati van domašaja dece. Ovaj set sadrži sitne delove 

koji bi mogli da izazovu gušenje ako se  
slučajno progutaju.

•	 Baterije čuvajte van domašaja dece. Mnogi tipovi baterija 
su otrovni. Ako se progutaju, odmah se obratite centru 
kontrolu trovanja.

OPREZ
•	 Sa sistemom za merenje nivoa glukoze u krvi 

Contour Plus ELITE koristite isključivo Contour Plus 
kontrolni rastvor (normalne, niske i visoke koncentracije). 
Ako se koristi bilo šta drugog osim kontrolnog rastvora 
Contour Plus, to može da dovede do netačnih rezultata.

•	 Nemojte koristiti proizvode kojima je istekao rok trajanja. 
Ako koristite proizvode kojima je istekao rok, možete dobiti 
netačne rezultate. Obavezno proverite rokove trajanja na 
proizvodima namenjenim za merenje.
NAPOMENA: Ako prvi put otvarate kontrolni rastvor, 
zapišite datum na bočici.

•	 Nemojte koristiti kontrolni rastvor ako je od datuma prvog 
otvaranja bočice prošlo više od 6 meseci.

•	 Koristite samo opremu (na primer, USB kabl) koju je 
odobrio proizvođač ili ovlašćena ustanova, kao što su UL, 
CSA, TUV ili CE.

•	 Nemojte pritiskati vrh test trake na kožu niti nakapavati 
krv na test traku. To može dovesti do netačnih rezultata ili 
grešaka.

•	 Postoji mala mogućnost da IT specijalista prati vašu 
bežičnu komunikaciju kada uparite aparat za merenje 
nivoa glukoze u krvi i tada bi mogao da očita rezultat 
merenja nivoa glukoze u krvi sa vašeg aparata. Ako 
smatrate da ovo predstavlja rizik, uparite aparat za 
merenje glukoze u krvi podalje od drugih ljudi. Nakon 
uparivanja aparata ne morate da preduzimate ovu meru 
opreza.

•	 Ne dozvolite da rastvor za čišćenje ili dezinfekciju dospe u 
unutrašnjost aparata kroz otvore na njemu, na primer oko 
dugmadi, ulaza za test traku ili otvora za priključke, kao što 
je USB priključak.

OGRANIČENJA
•	 Nadmorska visina: Ovaj sistem nije testiran na 

nadmorskim visinama iznad 6301 m.
•	 Hematokrit: Vrednosti hematokrita u rasponu od 0% do 

70% nemaju značajan uticaj na rezultate dobijene pomoću 
test traka Contour Plus.

•	 Konzervansi: Zdravstveni radnici mogu da prikupljaju 
krv u epruvete sa heparinom. Nemojte koristiti druge 
antikoagulanse ili konzervanse.

•	 Ksiloza: Nemojte koristiti tokom ili neposredno posle testa 
resorpcije ksiloze.  Ksiloza u krvi će izazvati interferenciju.

•	 Zdravstveni radnici: Merenje nivoa glukoze iz venske 
i arterijske krvi, kao i kod novorođenčadi mogu da vrše 
samo zdravstveni radnici.

•	 Merenje na alternativnom mestu (AST): Nemojte 
koristiti rezultate uzoraka uzetih sa alternativnih mesta za 
kalibraciju uređaja za kontinuirano praćenje glukoze niti za 
izračunavanje doze insulina.

NAPOMENE
•	 Test trake Contour Plus uvek čuvajte u originalnoj bočici 

ili foliji. Odmah po vađenju test trake dobro zatvorite 
poklopac bočice. Bočica je dizajnirana tako da obezbedi 
da test trake ostanu suve. Nemojte stavljati ili čuvati druge 
predmete ili lekove u bočici za test trake. Izbegavajte 
izlaganje aparata i test traka velikoj vlažnosti, toploti, 
hladnoći, prašini ili prljavštini. Ako bočicu sa test trakama 
ostavljate otvorenu ili ne čuvate test trake u originalnoj 
bočici ili foliji, test trake će biti izložene vlažnosti vazduha 
u prostoriji, što ih može oštetiti. To može da dovede do 
netačnih rezultata.

•	 Pregledajte proizvod da biste se uverili da su svi delovi 
tu i da nema oštećenih ili polomljenih delova.  Ako 
primetite da je pakovanje test traka otvoreno ili oštećeno, 
nemojte koristiti te test trake.  Za zamenu delova obratite 
se korisničkom servisu. Pogledajte odeljak Kontakt 
informacije ili kutiju.

•	 Aparat je konstruisan da daje tačne rezultate merenja 
nivoa glukoze u krvi na temperaturama između 
5 °C i 45 °C. Kada je temperatura izvan ovog raspona, 
nemojte koristiti aparat i/ili test trake dok se temperatura 
ne vrati u okvire ovih granica.  Kad god aparat premestite 
u drugu sredinu, sačekajte oko 20 minuta pre merenja 
glukoze u krvi kako bi se aparat prilagodio novim uslovima.

•	 Pregled bezbednosti i učinka (SSP) dostupan je na 
https://ec.europa.eu/tools/eudamed 
Koristite sledeće informacije: 
Naziv proizvođača: Ascensia Diabetes Care Holdings AG 
Naziv uređaja: Aparat za merenje nivoa glukoze u krvi 
Contour Plus ELITE

•	 Aparat Contour Plus ELITE fabrički je podešen i 
zaključan da prikazuje rezultate u mmol/l (milimoli glukoze 
po litru krvi).
	| Rezultati u mmol/l imaju decimalnu tačku.
	| Rezultati u mg/dl nemaju decimalnu tačku.

Primer: 

52
 ili 

93
Proverite ekran aparata da biste se uverili da se rezultati 
prikazuju na odgovarajući način. Ako to nije slučaj, 
obratite se Korisničkom servisu. Pogledajte Kontaktne 
informacije.

•	 Sistem za merenje nivoa glukoze u krvi 
Contour Plus ELITE ima opseg merenja od 
0,6 mmol/l do 33,3 mmol/l.
	| Za rezultate ispod 0,6 mmol/l ili iznad 33,3 mmol/l:

	� Ako se na ekranu aparata ne prikazuje vrednost, već 
simbol LO (Nisko), odmah se obratite lekaru.

	� Ako se na ekranu aparata ne prikazuje vrednost, 
već simbol HI (Visoko), operite ruke ili mesto uboda 
i ponovite merenje sa novom test trakom. Ako se na 
ekranu aparata opet prikaže HI (Visoko), odmah 
postupite po savetu lekara.

•	 Ukoliko se dogodi ozbiljan incident tokom upotrebe 
ovog medicinskog sredstva ili kao posledica njegove 
upotrebe, prijavite ga proizvođaču i/ili njegovom 
ovlašćenom predstavniku i nadležnom telu u zemlji.

1	 	 PRVI KORACI

Aparat Contour Plus ELITE i test traka 
Contour Plus

10 45 12 4

52
Vreme

Ulaz za test traku

Datum
Oznaka obroka 

Pritisnite i držite 
dugme OK da biste 
uključili ili isključili 
aparat 
Pritisnite dugme OK 
da biste potvrdili izbor

Svetlo na ulazu 
za test traku

Sivi četvrtasti kraj: 
Ovaj kraj ubacite u ulaz za 
test traku na aparatu

Vrh za uzorak: 
Deo koji usisava uzorak 

Za listanje pritisnite
 nagore    

Za neprekidno kretanje
 pritisnite i držite

Za listanje pritisnite
 nadole    

Za neprekidno kretanje
 pritisnite i držite

•	 Da biste izašli iz opcija Dnevnik ili Prosečne vrednosti i 
vratili se na Početni ekran, pritisnite dugme OK.

•	 Kada simbol treperi, možete ga izabrati.

Proverite ekran aparata

Pritisnite i držite dugme OK dok se aparat ne uključi,  
otprilike 3 sekunde.
Na ekranu se prikazuje ekran Automatska provera pri uključivanju.

88 88 88 88 88

888

Svi simboli na ekranu i beli ulaz za 
traku nakratko će zasvetleti. Proverite 
da li je na ekranu aparata u potpunosti 
prikazano 8.8.8 i da li se belo svetlo iz 
ulaza za test traku može videti.
Ako neki znaci nedostaju ili ako svetlo na 
ulazu za test traku nije bele boje, obratite 
se Korisničkom servisu. Pogledajte 
Kontaktne informacije. To može uticati  
na način na koji vidite rezultate na  
ekranu aparata.

NAPOMENA: Vaš aparat ima fabrički podešeno vreme, datum i 
raspon ciljnih vrednosti. Ova podešavanja možete da izmenite u 
opciji Podešavanja. Pogledajte odeljak 4 Podešavanja.

Simboli na aparatu
Simbol Šta simbol označava

Žuto svetlo: rezultat merenja je iznad raspona  
ciljnih vrednosti.
Zeleno svetlo: rezultat merenja je unutar raspona 
ciljnih vrednosti.
Crveno svetlo: rezultat merenja je ispod raspona 
ciljnih vrednosti.
Rezultat merenja nivoa glukoze u krvi iznad je 
raspona ciljnih vrednosti.
Rezultat merenja nivoa glukoze u krvi unutar je 
raspona ciljnih vrednosti.

Simbol Šta simbol označava
Rezultat merenja nivoa glukoze u krvi ispod je 
raspona ciljnih vrednosti.
Rezultat merenja je iznad 33,3 mmol/l.

Rezultat merenja je ispod 0,6 mmol/l.

Vaš Dnevnik.

Podešavanja na aparatu.

Oznaka Natašte.

Oznaka Pre obroka.

Oznaka Posle obroka.

Izabrana je oznaka Ne.
Podešavanje Raspona ciljnih vrednosti ili Ciljne 
vrednosti.
Podešavanje Signalne lampice ciljnih vrednosti 
smartLIGHT.

Aparat je spreman za merenje.

Dodajte još krvi u istu test traku.

Rezultat merenja kontrolnim rastvorom.

Simbol Bluetooth: označava da je Bluetooth 
uključen; aparat može da komunicira sa mobilnim 
uređajem.
Baterije su pri kraju.
Baterije su prazne.

Simbol Šta simbol označava
Greška na aparatu.

Funkcija podsetnika.

Funkcija zvuka.
Prosečne vrednosti u intervalima od 7, 14, 30 i 90 
dana.
Ukupan broj rezultata merenja nivoa glukoze u krvi 
na osnovu kojih su izračunate prosečne vrednosti.

Početni ekran

Početni ekran ima 2 opcije: Dnevnik  i Podešavanja .

10 45 12 4 •	 Da biste označili opciju Dnevnik  ili 
Podešavanja , pritisnite dugme .

•	 Da biste ušli u opciju Dnevnik, pritisnite 
OK dok simbol Dnevnik treperi.

•	 Da biste ušli u opciju Podešavanja, 
pritisnite OK dok simbol Podešavanja 
treperi.

Karakteristike aparata

BEZ
KODIRANJAKODIRANJA Uzorkovanje

Druga šansa

Uzorkovanje Druga šansa (Second-Chance) omogućava naknadni 
unos krvi u istu test traku ukoliko prvi uzorak nije bio dovoljan. Test 
traka je osmišljena tako da jednostavno usisa krv u vrh za uzorak. 
Nemojte nakapavati krv direktno na ravnu površinu test trake.

2	 	 MERENJE

Priprema za merenje
 Pre merenja pročitajte uputstvo za upotrebu sistema 

Contour Plus ELITE, uputstvo za lancetar, ako je dostavljeno, 
kao i sva uputstva priložena u setu.
Pregledajte proizvod da biste se uverili da su svi delovi tu i 
da nema oštećenih ili polomljenih delova. Ako primetite da je 
pakovanje test traka otvoreno ili oštećeno, nemojte koristiti te 
test trake. Za zamenu delova obratite se Korisničkom servisu. 
Pogledajte Kontaktne informacije.
NAPOMENA: Aparat Contour Plus ELITE radi isključivo sa test 
trakama Contour Plus i kontrolnim rastvorom Contour Plus.

Merenje iz jagodice prsta
Pre početka merenja pripremite sav potreban materijal.  
Tu spadaju:
•	 aparat Contour Plus ELITE;
•	 test trake Contour Plus.
•	 lancetar i lancete iz seta (ako čine njegov sastavni deo).
Kako biste izvršili kontrolu kvaliteta, pogledajte odeljak 5 
Pomoć: Merenje kontrolnim rastvorom.
Potrošni materijal se prodaje zasebno. Pogledajte odeljak 6 
Tehnički podaci: Kontrolna lista Korisničkog servisa.

Visok/nizak nivo glukoze u krvi

Simptomi povišenog ili sniženog nivoa glukoze 
u krvi
Bolje ćete razumeti rezultate merenja ukoliko su Vam poznati 
simptomi povišenog i sniženog nivoa glukoze u krvi. Prema 
Američkom udruženju za dijabetes (www.diabetes.org), neki od 
najčešćih simptoma su:

Nizak nivo glukoze u krvi (hipoglikemija):
•	 drhtavica;
•	 znojenje;
•	 ubrzan rad srca;
•	 zamućen vid;
•	 konfuzija;

•	 gubitak svesti;
•	 konvulzije;
•	 razdražljivost;
•	 ekstremna glad;
•	 nesvestica.

UPOZORENJE: Potencijalna biološka opasnost
•	 Svi delovi seta se smatraju biološki opasnim i potencijalno 

mogu da prenesu zarazne bolesti, čak i nakon čišćenja 
i dezinfekcije.4 Pogledajte odeljak 5 Pomoć: čišćenje i 
dezinfekcija.

•	 Pre i posle merenja ili upotrebe aparata, lancetara ili test 
traka obavezno dobro operite ruke sapunom i vodom i 
dobro ih osušite.

•	 Kompletno uputstvo za čišćenje i dezinfekciju aparata 
potražite u odeljku 5 Pomoć: čišćenje i dezinfekcija.

Visok nivo glukoze u krvi (hiperglikemija):
•	 često mokrenje;
•	 pojačana žeđ;
•	 zamućen vid;

•	 pojačano zamaranje;
•	 glad.

Ketoni (ketoacidoza):
•	 otežano disanje;
•	 mučnina ili povraćanje;

•	 izrazito suva usta.

Dodatne informacije i kompletnu listu simptoma zatražite od 
vašeg lekara.

UPOZORENJE
Ako imate bilo koji od navedenih simptoma, izmerite 
nivo glukoze u krvi. Ako je vaš rezultat merenja nivoa 
glukoze u krvi ispod kritičnog nivoa koji ste odredili sa 
lekarom ili iznad preporučene granice, odmah potražite 
savet lekara.

Priprema lancetara

Detaljne informacije u vezi sa pripremom lancetara i 
merenjem iz jagodice prsta ili dlana potražite u uputstvu 
priloženom uz lancetar.

Ubacite test traku

UPOZORENJE: Potencijalna biološka opasnost
•	 Priloženi lancetar predviđen je za samokontrolu samo 

jedne osobe. Ne sme se koristiti kod više osoba zbog 
rizika od infekcije.

•	  Lancete nisu namenjene za višekratnu upotrebu. 
Korišćene lancete nisu sterilne. Za svako merenje koristite 
novu lancetu.

•	 Test trake i lancete uvek odlažite kao medicinski otpad ili 
onako kako vam je preporučio zdravstveni radnik.

•	 Zdravstveni radnici treba da poštuju pravila za odlaganje 
biološki opasnih materijala svoje ustanove.

OPREZ: Nemojte koristiti proizvode kojima je istekao rok 
trajanja. Ako koristite proizvode kojima je istekao rok možete 
dobiti netačne rezultate. Obavezno proverite rokove trajanja 
na proizvodima namenjenim za merenje.

NAPOMENA: Ako su test trake zapakovane u bočici, dobro 
zatvorite poklopac bočice odmah nakon vađenja test traka.
Određeni potrošni materijali nisu dostupni u svakom regionu.

1.	 Izvadite test traku 
Contour Plus.

2.	 Ubacite sivi, četvrtasti kraj test 
trake u ulaz za test traku tako 
da se aparat oglasi zvučnim 
signalom.

10 45 12 4
Na ekranu će se pojaviti trepereća kap 
krvi što označava da je aparat spreman 
za merenje.

NAPOMENA: Po ubacivanju test trake, ako u roku od 3 minuta 
ne uvučete krv u test traku, aparat će se isključiti. Izvadite test 
traku i ponovo je ubacite da biste započeli merenje.

Dodavanje oznake obroka rezultatu merenja

Kada aparat prikaže rezultat merenja nivoa glukoze u krvi, ako 
je uključena funkcija Oznake obroka, možete izabrati opciju 
Oznaka obroka. Oznaku obroka ne možete da izaberete na 
ekranu opcije Podešavanja. 
Za više informacija pogledajte odeljak 2 Merenje: O oznakama obroka.
Primer:

565
Nemojte još pritiskati OK ili 
uklanjati test traku.
Možete izabrati trepereću oznaku 
ili odabrati drugu opciju  
Oznaka obroka.

Da biste uključili funkciju Oznake obroka, pogledajte odeljak 4 
Podešavanja: Podešavanje funkcije oznake obroka.
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Natašte
Pre obroka
Posle obroka
Bez oznake

1.	 Kada zatreperi željena Oznaka obroka, pritisnite OK
ili

2.	 Da biste izabrali drugu Oznaku obroka, pritisnite  
dugme   ili  na aparatu da biste se kretali između oznaka.

3.	 Kada zatreperi željena Oznaka obroka, pritisnite OK.
4.	 Ako je to rezultat merenja Pre obroka, možete da podesite 

Podsetnik na merenje nivoa glukoze u krvi kasnije. Pogledajte 
odeljak 2 Merenje: Podešavanje podsetnika na merenje.

Ako ne izaberete Oznaku obroka u roku od 3 minuta, aparat se 
isključuje. Rezultat merenja nivoa glukoze u krvi čuva se u opciju 
Dnevnik bez opcije Oznaka obroka.

Podešavanje podsetnika na merenje

1.	 Proverite da li je funkcija Podsetnik  uključena u opciji 
Podešavanja.
Pogledajte odeljak 4 Podešavanja: Podešavanje funkcije 
podsetnika.

2.	 Označite rezultat merenja nivoa glukoze u krvi sa opcijom Pre 
obroka, a zatim pritisnite OK.

h2
3.	 Da biste promenili vreme podsetnika 

sa 2 sata na 0,5 sati, u intervalima od 
pola sata, pritisnite dugme   ili .

4.	 Da biste podesili Podsetnik, pritisnite 
OK.
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Ekran se vraća na rezultat merenja 
Pre obroka. Aparat prikazuje simbol 
Podsetnik  kao potvrda da je 
podsetnik podešen.

Signalna lampica ciljnih vrednosti 
smartLIGHT

Kada je merenje nivoa glukoze u krvi završeno, aparat prikazuje 
rezultat s odgovarajućim jedinicama, vremenom, datumom, 
oznakom obroka (ako je izabrana) i simbolom raspona ciljnih 
vrednosti: Iznad ciljne vrednosti  , Unutar ciljnih vrednosti   
ili Ispod ciljne vrednosti  .
Primer: Rezultati merenja nivoa glukoze u krvi sa izabranom 
Oznakom obroka i podešenim Podsetnikom:
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NAPOMENA: Da biste promenili izabranu opciju Oznaka 
obroka, morate koristiti aplikaciju Contour Diabetes.
NAPOMENA: Nije namenjeno za upotrebu na više pacijenata.
Ako je funkcija Signalne lampice ciljnih vrednosti smartLIGHT 
uključena, ulaz za test traku svetli bojom koja odgovara 
vrednosti vašeg rezultata merenja u poređenju sa vrednostima 
Pre obroka, Posle obroka ili Opšti raspon ciljnih vrednosti.

Žuto znač
Zeleno znači 
Crveno znači

iznad ciljne vrednosti	
unutar ciljnih vrednosti	
ispod ciljne vrednosti	

Ako je vaš rezultat merenja nivoa glukoze u krvi ispod ciljne 
vrednosti, Signalna lampica smartLIGHT svetli crvenom bojom 
i aparat se oglašava sa dva zvučna signala.
Ako ne izaberete Oznaku obroka, vaš rezultat merenja nivoa 
glukoze u krvi upoređuje se sa Opštim rasponom  
ciljnih vrednosti.

NAPOMENA: Da biste promenili pojedinačan raspon ciljnih 
vrednosti, pogledajte odeljak 4 Podešavanja: Promena raspona 
ciljnih vrednosti pre/posle obroka. Da biste promenili Opšti 
raspon ciljnih vrednosti, pogledajte odeljak 4 Podešavanja: 
Promena Opšteg raspona ciljnih vrednosti.

Da biste prešli na Početni 
ekran, pritisnite OK.

Da biste isključili aparat, 
izvadite test traku.

Merenje nivoa glukoze u krvi završeno je.

Rezultati merenja

UPOZORENJE
•	 Nemojte menjati doze lekova na osnovu dobijenih 

rezultata merenja, a da se pre toga ne posavetujete sa 
svojim lekarom.

•	 Ako vam je rezultat merenja nivoa glukoze u krvi 
ispod kritičnog nivoa koji ste odredili sa lekarom, 
odmah potražite njegov savet.

•	 Ako vam je rezultat merenja nivoa glukoze u krvi 
iznad preporučene granice koju je odredio vaš lekar:

1.	 Dobro operite i osušite ruke.
2.	 Ponovite merenje koristeći novu test traku.

Ako aparat ponovo pokaže sličan rezultat, odmah 
potražite savet lekara.

Očekivane vrednosti rezultata merenja
Vrednosti nivoa glukoze u krvi mogu da se razlikuju u 
zavisnosti od unosa hrane, doze lekova, zdravstvenog stanja, 
stresa i fizičke aktivnosti. Vrednosti nivoa glukoze u krvi 
kod osoba koje nemaju dijabetes treba da budu manje od 
5,6 mmol/l natašte, odn. manje od 7,8 mmol/l postprandijalno 
(posle obroka).6 Posavetujte se sa Vašim lekarom o Vašim 
ciljnim vrednostima.

LO ili HI rezultati
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l0
•	 Ako se aparat oglasi sa dva zvučna 

signala i na ekranu se prikaže LO 
(Nisko), Vaš rezultat merenja nivoa 
glukoze u krvi je niži od 0,6 mmol/l. 
Odmah postupite po savetu lekara. 
Obratite se lekaru.
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hi
•	 Ako se aparat oglasi jednim zvučnim 

signalom i na ekranu se prikaže HI 
(Visoko), Vaš rezultat merenja nivoa 
glukoze u krvi je viši od 33,3 mmol/l.

1.	Dobro operite i osušite ruke.
2.	Ponovite merenje koristeći novu 

test traku.
Ako su rezultati i dalje iznad 
33,3 mmol/l, odmah zatražite 
medicinsku pomoć.

Da biste isključili aparat, izvadite test traku.

Izbacite i odložite upotrebljenu lancetu
1.	 Lancetu iz lancetara nemojte 

uklanjati prstima.
2.	 Uputstva u vezi sa 

automatskim izbacivanjem 
lancete iz lancetara 
potražite u uputstvu za 
lancetar ako je priložen  
uz set.

UPOZORENJE: Potencijalna biološka opasnost
•	 Predviđeno je da lancetar, lancete i test trake koristi 

jedna osoba. Nemojte ih deliti ni sa kim, pa ni sa 
članovima porodice. Nemojte ih koristiti na više 
osoba.4,5

•	 Svi sistemi za merenje nivoa glukoze u krvi smatraju 
se biološki opasnim. Zdravstveni radnici i osobe koje 
koriste ovaj sistem na većem broju pacijenata treba 
da se pridržavaju procedure za kontrolu infekcije koju 
je odobrila njihova ustanova u cilju prevencije bolesti 
koje se prenose krvlju.

•	 Test trake i lancete uvek odlažite kao medicinski otpad ili 
onako kako vam je preporučio zdravstveni radnik.

•	  Lancete nisu namenjene za višekratnu upotrebu. 
Korišćene lancete nisu sterilne. Za svako merenje 
koristite novu lancetu.

•	 Pre i posle merenja ili upotrebe aparata, lancetara ili test 
traka obavezno dobro operite ruke sapunom i vodom i 
dobro ih osušite.

Merenje na alternativnom mestu (AST): Dlan

U uputstvu za lancetar potražite detaljno uputstvo o merenju na 
alternativnom mestu.

Preporučuje se da se merenje na alternativnom mestu obavi 
isključivo kada je prošlo više od 2 sata od obroka, uzimanja leka 
za dijabetes ili fizičkih vežbi. Rezultati merenja na alternativnim 
mestima mogu da se razlikuju od rezultata iz jagodice prsta kada 
se nivo glukoze u krvi brzo menja (npr. nakon obroka, nakon 
uzimanja insulina, tokom fizičkih vežbi ili posle njih). Pored toga, 
nivo glukoze možda neće porasti ili pasti u istoj meri kao nivoi u 
krvi jagodice prsta. Zbog toga rezultati iz jagodice prsta mogu da 
ukažu na hipoglikemiju ranije nego rezultati sa alternativnih mesta.
Prilikom merenja na alternativnom mestu morate koristiti 
providni poklopac za lancetar. Aparat Contour Plus ELITE 
može da se koristi za merenje iz jagodice prsta ili dlana. U 
uputstvu za lancetar potražite detaljno uputstvo o merenju na 
alternativnom mestu. Da biste nabavili providni poklopac za 
lancetar, obratite se Korisničkom servisu. Pogledajte Kontaktne 
informacije.
Nemojte vršiti merenje na alternativnom mestu u  
sledećim uslovima:
•	 ako smatrate da vam je nivo glukoze u krvi nizak;
•	 ako se nivo glukoze u krvi naglo menja;
•	 ako ne možete da osetite simptome niskog nivoa glukoze u krvi;
•	 ako se rezultati merenja na alternativnom mestu ne poklapaju 

sa time kako se Vi osećate;
•	 tokom bolesti ili stresnih perioda;
•	 ako ćete voziti automobil ili upravljati mašinama.

UPOZORENJE
•	 Pitajte lekara da li je merenje na alternativnom mestu 

(AST) dobro rešenje za vas.
•	 Nemojte koristiti rezultate uzoraka uzetih sa alternativnih 

mesta za kalibraciju uređaja za kontinuirano praćenje 
glukoze niti za izračunavanje doze insulina.

3	 	 DNEVNIK

U Dnevniku se nalaze rezultati merenja nivoa glukoze u krvi 
i njihove oznake obroka. Kada se Dnevnik popuni sa najviše 
800 rezultata, prilikom narednog merenja najstariji rezultat briše 
se kada se rezultat novog merenja sačuva u opciji Dnevnik.
NAPOMENA: Nije namenjeno za upotrebu na više pacijenata.

Pregledajte Dnevnik
NAPOMENA: Da biste se vratili na Početni ekran dok 
pregledate Dnevnik, pritisnite OK.
Da biste pregledali Dnevnik:
1.	 Pritisnite i držite dugme OK dok se aparat ne uključi, otprilike 

3 sekunde.
Oznaka Dnevnik   treperi na početnom ekranu.
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2.	 Da biste izabrali trepereći 

simbol Dnevnik  , pritisnite  
dugme OK.

3.	 Da biste pregledali pojedinačne 
rezultate merenja u opciji Dnevnik, 
pritisnite dugme .
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4.	 Da biste se kretali kroz rezultate 

merenja, pritisnite dugme  ili .
Da biste se brže kretali, pritisnite i 
držite dugme  ili .

end
Kad prođete rezultat najstarijeg merenja, 
aparat prikazuje End (Kraj).

Ako se prikažu oznake LO (Nisko) ili HI (Visoko) umesto 
rezultata merenja, idite u odeljak 2 Merenje: LO ili HI rezultati za 
više informacija.
5.	 Da biste se vratili na početak i pregledali memorisane 

rezultate merenja, pritisnite dugme OK, pa na Početnom 
ekranu izaberite simbol Dnevnik  .

Pregled prosečnih vrednosti

1.	 Da biste otvorili Dnevnik sa Početnog ekrana, pritisnite 
dugme OK dok oznaka Dnevnik  treperi.

2.	 Da biste pregledali prosečne vrednosti, pritisnite dugme  na 
prvom ekranu Dnevnika.

Prosek  
za 7 dana

Broj  
merenja

7 d n 8
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3.	 Da biste se kretali kroz vaše proseke 
za 7, 14, 30 i 90 dana, pritisnite  
dugme .

4.	 Da biste se vratili na rezultate merenja 
u Dnevniku, pritisnite dugme  na  
7 d Avg (Prosek za 7 dana).

5.	 Da biste izašli iz prosečnih vrednosti i vratili se na  
Početni ekran u bilo kom trenutku, pritisnite OK.

4	 	 PODEŠAVANJA

U opciji Podešavanja možete personalizovati:
•	 način prikaza za Vreme i 

vreme;
•	 način prikaza za Datum i 

tačan datum;
•	 Zvuk;
•	 Oznake obroka;

•	 funkciju Podsetnik;
•	 funkciju Rasponi ciljnih 

vrednosti;
•	 funkciju signalnih lampica 

smartLIGHT;
•	 Bluetooth bežično 

povezivanje.
NAPOMENA: Pritisnite dugme OK da biste prihvatili trenutno ili 
izmenjeno podešavanje pre prelaska na sledeće podešavanje.

Pristup opciji Podešavanja

1.	 Pritisnite i držite dugme OK 
sve dok se aparat ne uključi.

Početni ekran ima 2 opcije: Dnevnik  i Podešavanja  .
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2.	 Da biste odabrali simbol 

opcije Podešavanja  , pritisnite 
dugme .

3.	 Kada simbol opcije Podešavanja 
počne da treperi, pritisnite dugme OK 
da biste ušli u opciju Podešavanja.
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4.	 Da biste se kretali kroz Podešavanja 

kao što je prikazano na slici, pritisnite 
dugme  ili  sve dok simbol željene 
funkcije ne počne da treperi.

5.	 Pritisnite dugme OK.
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6.	 Da biste izašli iz menija Podešavanja 

i vratili se na Početni ekran, pritisnite 
dugme  ili  sve dok simbol 
Podešavanja  ne počne da treperi.

7.	 Pritisnite dugme OK.

NAPOMENA: Ako u opciji Podešavanja podešavate npr. Datum 
i želite da izađete, pritiskajte dugme OK više puta sve dok se ne 
vratite na Početni ekran.

Promenite vreme
1.	 Na Početnom ekranu izaberite simbol opcije 

Podešavanja , pa pritisnite dugme OK da biste ušli u 
opciju Podešavanja.
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2.	 Kada trenutno vreme zatreperi na 

ekranu Podešavanja, pritisnite OK.
Format vremena (12-časovni ili 
24-časovni) treperi.

10 45

12h ili

10 45

24h
12-časovni format 24-časovni format

Način prikaza vremena

3.	 Da biste po potrebi promenili format vremena, pritisnite 
dugme  ili , a zatim pritisnite dugme OK.

10 45

10
4.	 Da biste promenili sat (čiji simbol 

treperi), pritisnite dugme  ili , a 
zatim pritisnite dugme OK.

10 45

45
5.	 Da biste promenili minute (čiji simbol 

treperi), pritisnite dugme  ili , a 
zatim pritisnite dugme OK.

6.	 Ako želite 12-časovni format vremena, izaberite AM 
(prepodne) ili PM (poslepodne), prema potrebi, a zatim 
pritisnite dugme OK.

Promenite datum
1.	 Na Početnom ekranu izaberite simbol opcije  

Podešavanja , pa pritisnite dugme OK da biste ušli u 
opciju Podešavanja.

2.	 Kada ste na ekranu Podešavanja, pritiskajte dugme  više 
puta dok trenutni datum ne počne da treperi, a zatim pritisnite 
dugme OK.

4 12 00

ili

12 4 00

Način prikaza datuma
Format datuma (m/d ili d.m) treperi.
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•	 Razgovarajte sa lekarom:
	ο pre nego što podesite raspone ciljnih 

vrednosti na aparatu ili u kompatibilnom softveru 
Ascensia Diabetes Care;

	ο Pre promene doze lekova na osnovu rezultata 
merenja.

	ο o tome da li je merenje na alternativnom mestu 
primenljivo u Vašem slučaju;

	ο pre donošenja bilo koje druge odluke od  
medicinskog značaja.

•	 Nemojte koristiti rezultate uzoraka uzetih sa alternativnih 
mesta za kalibraciju uređaja za kontinuirano praćenje 
glukoze niti za izračunavanje doze insulina.

•	 Konsultujte se sa svojim lekarom u vezi sa podešavanjem 
raspona ciljnih vrednosti.

•	 Nemojte kalibrisati uređaj za kontinuirano praćenje 
glukoze na osnovu rezultata kontrolnog merenja.

•	 Nemojte izračunavati bolus na osnovu kontrolnog 
rezultata.

•	 Upotreba ovog aparata u suvom okruženju, naročito ako 
su prisutni sintetički materijali (sintetička odeća, tepisi i 
sl.), može da izazove štetna elektrostatička pražnjenja 
koja mogu da dovedu do pogrešnih rezultata.

•	 Nemojte koristiti ovaj aparat u blizini izvora jakog 
elektromagnetnog zračenja, jer oni mogu ometati njegov 
ispravan rad.

•	 Ovaj uređaj je namenjen za zdravstvenu zaštitu kod kuće 
i u stručnim zdravstvenim ustanovama.  Ako se sumnja da 
na rad aparata utiču elektromagnetne smetnje, ispravan 
rad se može ponovo uspostaviti tako što će se povećati 
udaljenost između aparata i izvora smetnji.

UPOZORENJE
•	 Ako vam je rezultat merenja nivoa glukoze u krvi ispod 

kritičnog nivoa koji ste odredili sa lekarom, odmah 
potražite njegov savet.
Ako vam je rezultat merenja nivoa glukoze u krvi iznad 
preporučene granice koju je odredio vaš lekar:

1.	 Dobro operite i osušite ruke.
2.	 Ponovite merenje koristeći novu test traku.

Ako aparat ponovo pokaže sličan rezultat, odmah 
potražite savet lekara.

•	 Ako osećate simptome povišenog ili sniženog nivoa 
glukoze u krvi, izmerite nivo glukoze u krvi. Ako je vaš 
rezultat merenja nivoa glukoze u krvi ispod kritičnog nivoa 
koji ste odredili sa lekarom ili iznad preporučene granice, 
odmah potražite savet lekara.

•	 Ozbiljna oboljenja. Sistem se ne sme koristiti kod kritično 
obolelih pacijenata. Merenje glukoze u kapilarnoj krvi 
nekada nije podesno za kliničku upotrebu kod osoba 
sa smanjenom perifernom cirkulacijum krvi. Šok, jako 
izražena hipotenzija i teška dehidracija predstavljaju 
primere kliničkih stanja koja mogu nepovoljno da utiču na 
merenje glukoze u perifernoj krvi.1-3
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Potencijalna biološka opasnost
•	 Pre i posle merenja ili upotrebe aparata, lancetara ili test 

traka obavezno dobro operite ruke sapunom i vodom i 
dobro ih osušite.

•	 Svi sistemi za merenje nivoa glukoze u krvi smatraju 
se biološki opasnim. Zdravstveni radnici i osobe koje 
koriste ovaj sistem na većem broju pacijenata treba da 
se pridržavaju procedure za kontrolu infekcije koju je 
odobrila njihova ustanova u cilju prevencije bolesti koje 
se prenose krvlju.

•	 Priloženi lancetar predviđen je za samokontrolu samo 
jedne osobe. Ne sme se koristiti kod više osoba zbog 
rizika od infekcije.

•	 Test trake i lancete uvek odlažite kao medicinski otpad ili 
onako kako vam je preporučio zdravstveni radnik.

•	 Zdravstveni radnici treba da poštuju pravila za odlaganje 
biološki opasnih materijala svoje ustanove.

•	 Ako više pacijenata koristi ovaj uređaj, to može da 
dovede do prenošenja virusa humane imunodeficijencije 
(HIV), virusa hepatitisa C (HCV), virusa hepatitisa B 
(HBV) i drugih patogena koji se prenose putem krvi.4,5

•	 Svi delovi seta se smatraju biološki opasnim i 
potencijalno mogu da prenesu zarazne bolesti, čak 
i nakon čišćenja i dezinfekcije.4 Pogledajte odeljak 
5 Pomoć: čišćenje i dezinfekcija.

•	 Kompletno uputstvo za čišćenje i dezinfekciju aparata 
potražite u odeljku 5 Pomoć: čišćenje i dezinfekcija.

•	  Lancete nisu namenjene za višekratnu upotrebu. 
Korišćene lancete nisu sterilne. Za svako merenje 
koristite novu lancetu.

•	 Predviđeno je da lancetar, lancete i test trake koristi jedna 
osoba. Nemojte ih deliti ni sa kim, pa ni sa članovima 
porodice.  Nemojte ih koristiti na više pacijenata.4,5
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6	 	 TEHNIČKI PODACI

Kodovi grešaka i simboli
Ekran aparata prikazuje kod greške (slovo E i broj) za greške u 
vezi sa rezultatom merenja, test trakom, odn. sistemske greške. 
Kada dođe do greške, aparat se oglasi sa dva zvučna signala i 
na ekranu aparata se prikaže kod greške. Pritisnite dugme OK 
da biste isključili aparat.
Ukoliko se greške uporno javljaju, obratite se Korisničkom 
servisu. Pogledajte Kontaktne informacije.

Kod 
greške Šta to znači Šta treba da uradite

Greške u vezi sa test trakom

E 1 Premalo krvi Izvadite test traku. Ponovite 
merenje novom test trakom.

E 2 Već korišćena 
test traka

Izvadite test traku. Ponovite 
merenje novom test trakom.

E 3 Test traka nije 
pravilno ubačena

Izvadite test traku i pravilno 
je ubacite.

E 4 Neodgovarajuća 
test traka

Izvadite test traku. Ponovite 
merenje koristeći novu test traku 
Contour Plus.

E 6 Test traka 
oštećena vlagom

Izvadite test traku. Ponovite 
merenje novom test trakom.

E 8
Greške u vezi 
sa test trakom ili 
prilikom merenja

Ponovite merenje novom test 
trakom. Ako se greška i dalje javlja, 
obratite se Korisničkom servisu.

4.	 Uklonite poklopac bočice i pomoću ubrusa obrišite tragove 
rastvora oko vrha bočice pre nego što istisnete kap.

5.	 Istisnite jednu kapljicu kontrolnog rastvora na čistu, 
neupijajuću površinu.

NAPOMENA: Nemojte nanositi kontrolni rastvor direktno iz 
bočice na jagodicu prsta ili test traku.
6.	 Odmah dodirnite kap kontrolnog rastvora vrhom test trake.
7.	 Držite vrh test trake u kapi sve dok se aparat ne oglasi 

zvučnim signalom.
Aparat odbrojava 5 sekundi pre nego što prikaže rezultat 
kontrolnog merenja. Aparat će automatski obeležiti rezultat 
oznakom za kontrolno merenje. Rezultati kontrolnih merenja 
ne unose se u Dnevnik aparata, neće se koristiti za računanje 
prosečnih vrednosti glukoze u krvi, niti u ciljne vrednosti u 
aplikaciji Contour Diabetes.

8.	 Uporedite rezultat kontrolnog merenja sa opsegom 
odštampanim na bočici sa test trakama, foliji ili dnu kutije sa 
test trakama.

9.	 Izvadite test traku i odložite je kao medicinski otpad ili onako 
kako vam je preporučio lekar.

Ako je rezultat kontrolnog merenja izvan opsega, nemojte 
koristiti aparat za merenje glukoze u krvi Contour Plus ELITE 
dok ne rešite problem. Obratite se Korisničkom servisu. 
Pogledajte Kontaktne informacije.

Sadržaj seta aparata
•	 Aparat za merenje nivoa glukoze u krvi Contour Plus ELITE 

(sa dve dugmaste baterije CR2032 ili DL2032 od 3 volta) 
•	 Uputstvo za upotrebu aparata Contour Plus ELITE
•	 Kratko uputstvo za aparat Contour Plus ELITE
•	 Lancetar
•	 Lancete
•	 Futrola
•	 Test trake za merenje glukoze u krvi Contour Plus (nisu 

uključene u sve setove) 
Potrošni materijal koji može biti potreban, ali nije uključen u set:
•	 Kontrolni rastvor Contour Plus
•	 Dezinfekcioni rastvor
•	 Maramice za čišćenje
•	 USB kabl
•	 Nastavak za merenje na alternativnim mestima
•	 Test trake za merenje glukoze u krvi Contour Plus (ako nisu 

uključene) 
Da biste zamenili delove koji nedostaju ili naručili dodatni 
potrošni materijal, obratite se Korisničkom servisu. Pogledajte 
odeljak Kontakt informacije. Neki potrošni materijali se prodaju 
odvojeno i nisu dostupni putem korisničkog servisa.

	 	� Podešavanje funkcije oznake 
obroka

NAPOMENA: Nije namenjeno za upotrebu na više pacijenata.
1.	 Na Početnom ekranu izaberite simbol opcije  

Podešavanja , pa pritisnite dugme OK da biste ušli u 
opciju Podešavanja.

2.	 Kada uđete u opciju Podešavanja, pritiskajte dugme  više 
puta dok simbol funkcije Oznaka obroka    ne počne 
da treperi, a zatim pritisnite dugme OK.

On ili Off
Simboli oznake obroka:    

Aparat se isporučuje sa isključenom funkcijom  
Oznaka obroka.

3.	 Da biste funkciju Oznake obroka podesili na On (Uključeno) 
ili Off (Isključeno), pritisnite dugme  ili .

4.	 Pritisnite dugme OK.
NAPOMENA: Kada je funkcija Oznaka obroka uključena, možete 
izabrati Oznaku obroka tokom merenja nivoa glukoze u krvi.

NAPOMENA: Raspon ciljnih vrednosti pre obroka takođe je 
raspon ciljnih vrednosti za rezultat merenja nivoa glukoze u krvi 
označen kao Natašte.
Visoka ciljna vrednost posle obroka

39 -1 00

100
7.	 Da biste promenili treperuću Gornju 

granicu Raspona ciljnih vrednosti 
posle obroka, pritisnite dugme  ili 

.
8.	 Pritisnite dugme OK.

	 	 Podešavanje funkcije Signalne 
lampice ciljnih vrednosti smartLIGHT

Aparat se isporučuje sa uključenom signalnom lampicom ciljnih 
vrednosti smartLIGHT. Kada je ova funkcija uključena, ulaz za test 
traku na aparatu svetli bojom koja odgovara Vašem rezultatu merenja.

Žuto znač
Zeleno znači 
Crveno znači

iznad ciljne vrednosti	
unutar ciljnih vrednosti	
ispod ciljne vrednosti	

1.	 Na Početnom ekranu izaberite simbol opcije Podešavanja , 
pa pritisnite dugme OK da biste ušli u opciju Podešavanja.

2.	 Kada ste na ekranu Podešavanja, pritiskajte dugme  više 
puta dok simbol funkcije Signalnih lampica smartLIGHT  ne 
počne da treperi, a zatim pritisnite dugme OK.

On ili Off
Simbol funkcije signalnih lampica ciljnih 

vrednosti smartLIGHT: 

	 	 Promena raspona ciljnih vrednosti 
pre/posle obroka

Kada je funkcija Oznaka obroka uključena, na aparatu se 
prikazuju 2 raspona ciljnih vrednosti: Raspon ciljnih vrednosti 
pre obroka (što je isto kao Natašte) i Raspon ciljnih vrednosti 
posle obroka.
Ove raspone možete promeniti u opciji Podešavanja na Vašem 
aparatu i aplikaciji Contour Diabetes.
1.	 Na Početnom ekranu izaberite simbol opcije Podešavanja , 

pa pritisnite dugme OK da biste ušli u opciju Podešavanja.
2.	 Kada uđete u opciju Podešavanja, pritiskajte dugme  više 

puta dok simbol Ciljna vrednost  ne počne da treperi, a 
zatim pritisnite dugme OK.

Niske ciljne vrednosti pre obroka / posle obroka

39 - 72

39
Niske ciljne vrednosti Pre obroka  / 
Posle obroka  trepere.
NAPOMENA: Postoji samo jedna niska 
vrednost za raspone ciljnih vrednosti 
Pre obroka  i Posle obroka .

3.	 Da biste promenili treperuću Donju granicu za oba Raspona 
ciljnih vrednosti, pritisnite  ili dugme .

4.	 Pritisnite dugme OK.
Visoka ciljna vrednost pre obroka

39 - 72

72
5.	 Da biste promenili treperuću Gornju 

granicu Raspona ciljnih vrednosti 
pre obroka, pritisnite dugme  ili .

6.	 Pritisnite dugme OK.

	 	 Podešavanje funkcije podsetnika

Kada je funkcija Oznake obroka uključena, možete da podesite 
funkciju Podsetnik za merenje nivoa glukoze u krvi nakon što 
označite rezultat merenja oznakom Pre obroka. Ako je funkcija 
Oznake obroka isključena, pogledajte odeljak 4 Podešavanja: 
Podešavanje funkcije oznake obroka.
1.	 Na Početnom ekranu izaberite simbol opcije  

Podešavanja , pa pritisnite dugme OK da biste ušli u 
opciju Podešavanja.

2.	 Kada ste u ekranu Podešavanja, pritiskajte dugme  više 
puta dok simbol opcije Podsetnik  ne počne da treperi, 
zatim pritisnite dugme OK.
Aparat se isporučuje sa isključenom funkcijom Podsetnik.

3.	 Da biste funkciju Podsetnik podesili na On (Uključeno) ili Off 
(Isključeno), pritisnite dugme  ili .

On ili Off
Simbol podsetnika: 

4.	 Pritisnite dugme OK.

	 	 Promena Opšteg raspona ciljnih 
vrednosti

Aparat prikazuje unapred podešeni Opšti raspon ciljnih 
vrednosti. Možete da promenite Opšti raspon ciljnih 
vrednosti u opciji Podešavanja.
1.	 Na Početnom ekranu izaberite simbol opcije  

Podešavanja , pa pritisnite dugme OK da biste ušli u 
opciju Podešavanja.

2.	 Kada uđete u opciju Podešavanja, pritiskajte dugme  više 
puta dok simbol Ciljna vrednost  ne počne da treperi, a 
zatim pritisnite dugme OK.

39 -1 00

39
3.	 Da biste promenili Donju granicu 

Opšteg raspona ciljnih vrednosti, 
pritisnite dugme  ili  kad ona 
zatreperi.

4.	 Pritisnite dugme OK.

39 -1 00

100
5.	 Da biste promenili Gornju granicu 

Opšteg raspona ciljnih vrednosti, 
pritisnite dugme  ili  kada ona 
zatreperi.

6.	 Pritisnite dugme OK.

UPOZORENJE
Konsultujte se sa Vašim lekarom u vezi sa 
podešavanjem raspona ciljnih vrednosti.

3.	 Da biste funkciju Signalnih lampica smartLIGHT podesili na 
On (Uključeno) ili Off (Isključeno), pritisnite dugme  ili  
kako bi se prikazala opcija koju želite.

4.	 Pritisnite dugme OK.

	 	� Podešavanje Bluetooth bežičnog 
povezivanja

Nakon uparivanja aparata sa mobilnim uređajem, Bluetooth 
se može Uključiti (On) ili Isključiti (Off). Uputstva za uparivanje 
potražite u odeljku 4 Podešavanja: Režim uparivanja.
1.	 Na Početnom ekranu izaberite simbol opcije  

Podešavanja , pa pritisnite dugme OK da biste ušli u 
opciju Podešavanja.

2.	 Kada ste na ekranu Podešavanja, pritiskajte dugme  više 
puta dok simbol Bluetooth  ne počne da treperi, zatim 
pritisnite dugme OK.

On ili Off
Simbol Bluetooth: 

3.	 Da biste Bluetooth podesili na On (Uključeno) ili Off 
(Isključeno), pritisnite dugme  ili .

4.	 Pritisnite dugme OK.

Aplikacija Contour Diabetes

Aplikacija Contour Diabetes za Vaš aparat 
Contour Plus ELITE
Aparat Contour Plus ELITE osmišljen je da radi u kombinaciji 
sa aplikacijom Contour Diabetes i Vašim kompatibilnim 
pametnim telefonom ili tabletom.
Pomoću aplikacije Contour Diabetes možete uraditi sledeće:
•	 dodati beleške nakon merenja koje olakšavaju objašnjavanje 

rezultata;
•	 podesiti podsetnike za merenje;
•	 pristupiti grafikonima rezultata merenja tokom dana ili 

određenog vremenskog perioda;
•	 sa drugima deliti izveštaje;
•	 po potrebi, izmeniti podešavanja aparata.
Aplikacija Contour Diabetes:
•	 automatski čuva rezultate;
•	 čuva napomene u odeljku Moji rezultati;
•	 prikazuje trendove i rezultate merenja u poređenju sa  

ciljnim vrednostima;
•	 nudi brze i korisne savete kojima vam pomaže da  

kontrolišete dijabetes;
•	 sinhronizuje najnoviji raspon ciljnih vrednosti iz aplikacije ili 

aparata u celom sistemu;
•	 sinhronizuje datum i vreme aplikacije podešene u aplikaciji  

sa aparatom.

Preuzimanje aplikacije Contour Diabetes
1.	 Na kompatibilnom pametnom telefonu ili tabletu, posetite 

App Store ili Google Play Store.
2.	 Potražite aplikaciju Contour Diabetes.
3.	 Instalirajte aplikaciju Contour Diabetes.
NAPOMENA: Aparat Contour Plus ELITE nije testiran za upotrebu 
ni sa jednim drugim softverom osim sa kompatibilnim softverom 
Ascensia Diabetes Care. Proizvođač ne snosi odgovornost ni za kakve 
pogrešne rezultate do kojih dođe usled upotrebe drugog softvera.

Režim uparivanja

NAPOMENA: Nije namenjeno za upotrebu na više pacijenata.
Da biste aparat uparili sa aplikacijom Contour Diabetes, 
preuzmite aplikaciju i pratite uputstvo za uparivanje aparata.
Za prebacivanje aparata na režim uparivanja:
1.	 Ako je aparat isključen, pritisnite i DRŽITE dugme OK sve dok 

se aparat ne uključi. Aparat prikazuje Početni ekran.

2.	 Pritisnite i DRŽITE dugme  oko 
3 sekunde dok simbol Bluetooth ne 
počne da treperi (kao što je navedeno 
u sledećem koraku). Plavo svetlo 
treperi kada ste u režimu uparivanja.

OPREZ: Postoji mala mogućnost da IT specijalista prati vašu 
bežičnu komunikaciju kada uparite aparat za merenje nivoa 
glukoze u krvi i tada bi mogao da očita rezultat merenja nivoa 
glukoze u krvi sa vašeg aparata. Ako smatrate da je to rizik, 
uparite aparat za merenje nivoa glukoze u krvi daleko od 
drugih ljudi. Nakon uparivanja vašeg aparata, ne morate da 
preduzimate ovu meru opreza.

5	 	 POMOĆ

Održavanje aparata

Čuvanje aparata:
•	 Kad god je moguće, držite aparat u futroli koju ste dobili uz 

aparat.
•	 Dobro operite i osušite ruke pre upotrebe kako na aparat i test 

trake ne bi dospela voda, masnoća i druge nečistoće.
•	 Pažljivo rukujte aparatom da ne bi došlo do oštećenja 

elektronike ili drugog kvara.
•	 Izbegavajte izlaganje aparata i test traka velikoj vlažnosti, 

toploti, hladnoći, prašini i prljavštini.

Čišćenje i dezinfekcija

NAPOMENA: Upotreba rastvora za čišćenje i dezinfekciju 
koje nije preporučio proizvođač može da dovede do oštećenja 
komponenti sistema.
Navedena uputstva za čišćenje i dezinfekciju ne bi trebalo da 
prouzrokuju nastanak oštećenja ili propadanje spoljnog kućišta, 
dugmadi ili ekrana.

OPREZ: Ne dozvolite da rastvor za čišćenje ili dezinfekciju 
dospe u unutrašnjost aparata kroz otvore na njemu, 
na primer oko dugmadi, ulaza za test traku ili otvora za 
priključke, kao što je USB priključak.

3.	 Uklonite obe stare baterije i zamenite ih dvema novim 
dugmastim baterijama CR2032 ili DL2032 od 3 volta.

NAPOMENA: Nakon zamene baterija, obavezno proverite 
datum i vreme.

4.	 Uverite se da je znak „+“ 
okrenut nagore na novim 
baterijama.

5.	 Pritisnite obe baterije u  
njihovo ležište.

6.	 Gurnite poklopac baterije nazad na mesto.
7.	 Prazne baterije odložite u skladu sa lokalnim  

ekološkim propisima.

UPOZORENJE
Baterije čuvajte van domašaja dece. Mnogi tipovi 
baterija su otrovni. Ako se progutaju, odmah se 
obratite centru kontrolu trovanja.

Kontrolni rastvor

NAPOMENA: Pre merenja dobro promućkajte kontrolni rastvor.

OPREZ: Koristite samo kontrolni rastvor 
Contour Plus (normalne, niske i visoke 
koncentracije) sa sistemom za merenje 
nivoa glukoze u krvi Contour Plus ELITE. 
Upotreba bilo koje druge supstance osim 
kontrolnog rastvora Contour Plus može 
da dovede do netačnih rezultata.

Kontrolni test treba da izvršite u sledećim slučajevima:
•	 Smatrate da su test trake oštećene.
•	 ukoliko smatrate da aparat ne radi ispravno;
•	 ukoliko više puta dobijete neočekivan rezultat merenja glukoze 

u krvi.
Zdravstveni radnici treba da se pridržavaju zahteva za kontrolu 
kvaliteta koje je uspostavila njihova ustanova.

UPOZORENJE
•	 Kontrolni rastvor koji nije dobro promešan može 

dovesti do netačnih rezultata.
•	 Nemojte kalibrisati uređaj za kontinuirano praćenje 

glukoze na osnovu rezultata kontrolnog merenja.
•	 Nemojte izračunavati dozu insulina na osnovu 

rezultata kontrolnog merenja.
•	 Kontrolni rastvor se ne sme gutati.

Merenje kontrolnim rastvorom
NAPOMENA: Čim izvadite test traku, dobro zatvorite poklopac 
na bočici.
1.	 Izvadite test traku Contour Plus iz bočice ili folije.

2.	 Ubacite sivi, četvrtasti kraj test 
trake u ulaz za test traku tako 
da se aparat oglasi zvučnim 
signalom.

Aparat će se uključiti i prikazaće test traku sa 
treperećom kapi krvi.

NAPOMENA: Ako prvi put otvarate kontrolni rastvor, 
zapišite datum na bočici.

3.	 Dobro promućkajte bočicu kontrolnog 
rastvora, oko 15 puta pre svake 
upotrebe.

	 Kontrolni rastvor koji nije dobro 
promešan može dovesti do netačnih 
rezultata.

OPREZ: Nemojte koristiti kontrolni rastvor ako je od datuma 
prvog otvaranja bočice prošlo više od 6 meseci.

Tehnička pomoć
Ako primetite neki od sledećih znakova pogoršanja 
stanja aparata nakon njegovog čišćenja ili dezinfekcije, 
prestanite da ga koristite i obratite se korisničkom servisu na 
www.diabetes.ascensia.com za pomoć:
•	 zamagljen ili oštećen ekran,
•	 kvar na dugmetu za uključivanje/isključivanje, ili
•	 rezultati kontrole kvaliteta izvan navedenog opsega.
NAPOMENA: Za zdravstvene radnike: Štampa na dugmadima 
aparata može da izbledi nakon više ciklusa čišćenja i dezinfekcije. 
To neće uticati na rezultate aparata Contour Plus ELITE.

Prenos rezultata na računar

Možete da prenesete memorisane rezultate merenja sa 
aparata Contour Plus ELITE na računar, gde će biti sumirani 
u izveštaje sa grafikonima i tabelama. Da biste koristili ovu 
funkciju, potreban vam je softver za kontrolu dijabetesa i USB-A 
na Micro USB-B kabl u dužini od 1 metra (ili 3 stope). Ovaj tip 
kabla može se kupiti u radnjama sa elektronskom opremom.
NAPOMENA: Nije namenjeno za upotrebu na više pacijenata.

Uverite se da je poklopac USB 
porta vašeg aparata potpuno 
zatvoren kada ga ne koristite.

USB port

OPREZ: Koristite samo opremu (na primer, USB kabl) koju 
je odobrio proizvođač ili ovlašćena ustanova, kao što su UL, 
CSA, TUV ili CE.

Određeni potrošni materijali nisu dostupni u svakom regionu.

OPREZ: Nemojte koristiti 
proizvode kojima je istekao 
rok trajanja. Ako koristite 
proizvode kojima je istekao 
rok možete dobiti netačne 
rezultate. Obavezno proverite 
rokove trajanja na proizvodima 
namenjenim za merenje.

Pogledajte uputstvo za kontrolni rastvor.
Dostupni su rastvori sa normalnom, niskom ili visokom 
koncentracijom i prodaju se zasebno ako nisu priloženi u setu 
sa aparatom. Aparat Contour Plus ELITE možete testirati 
kontrolnim rastvorom samo kada je temperatura 15°C–35°C. 
Čuvajte kontrolne rastvore na temperaturi 9°C–30°C.
Obratite se Korisničkom servisu da biste nabavili kontrolni 
rastvor. Pogledajte Kontaktne informacije.

Baterije

10 45 12 4
Kada su baterije pri kraju, aparat 
normalno funkcioniše, pri čemu će se 
simbol Baterije su pri kraju prikazivati 
sve dok ne zamenite baterije.

Kada više ne budete mogli da obavite 
merenje, aparat prikazuje simbol 
Baterije su prazne. Odmah  
zamenite baterije.

Zamena baterija
1.	 Isključite aparat.
2.	 Okrenite aparat naopako i 

gurnite poklopac baterija u 
pravcu strelice.

3.	 Kada aparat prikaže serijski broj, pratite uputstva iz aplikacije 
za podudaranje serijskog broja aparata.

Serijski broj aparata

12 34 56 7
Primer: Vaš aparat je u režimu 
uparivanja.

Šifra za prolaz

CO de 89 12 34
Kada se uspostavi veza, aparat 
prikazuje šestocifrenu šifru.

    4. Unesite šifru na pametnom uređaju/  
   telefonu.

Kada uspešno uparite aparat sa 
aplikacijom Contour Diabetes, na 
aparatu se aktivira plavo svetlo i simbol 
Bluetooth.
Na aparatu se prikazuje Početni ekran.

Bluetooth

NAPOMENA: Možete ažurirati Raspone ciljnih vrednosti sa 
aparata ili iz aplikacije. Poslednji promenjeni Rasponi ciljnih 
vrednosti će se ažurirati na aparatu i u aplikaciji kada  
se sinhronizuju.

Tabela 3: Rezultati tačnosti aparata za koncentraciju 
glukoze između 1,2 mmol/l i 28,9 mmol/l

U okviru ± 0,83 mmol/l ili ± 15%
600 od 600 (100%)

Kriterijum prihvatljivosti standarda ISO 15197:2013 nalažu 
da se 95% izmerenih vrednosti glukoze moraju nalaziti ili u 
okviru ± 0,83 mmol/l prosečnih izmerenih vrednosti postupka 
referentnog merenja pri koncentracijama glukoze < 5,55 mmol/l, 
ili u okviru ± 15% pri koncentracijama glukoze ≥ 5,55 mmol/l.

Tačnost pri rukovanju od strane korisnika
Studija koja je procenjivala vrednosti glukoze uzete iz kapilarne 
krvi jagodice prsta dobijene od 128 pacijenta pokazala je 
sledeće rezultate:
100% u okviru ± 0,83 mmol/l medicinskih laboratorijskih 
vrednosti pri koncentracijama glukoze < 5,55 mmol/l i 99,1% 
u rasponu ± 15% medicinskih laboratorijskih koncentracija 
glukoze ≥ 5,55 mmol/l.

Tehnički podaci: Preciznost
Studija ponovljivosti merenja je sprovedena sa sistemom za 
merenje nivoa glukoze u krvi Contour Plus ELITE koristeći 
5 uzoraka pune venske krvi sa nivoima glukoze od 2,2 mmol/l 
do 19,3 mmol/l. Svakim uzorkom krvi, svaka od 3 serije 
test traka Contour Plus ispitana je 10 puta na svakom od 
10 aparata, čime je dobijeno ukupno 300 vrednosti. Dobijeni su 
sledeći rezultati preciznosti.

Kod 
greške Šta to znači Šta treba da uradite

Greške prilikom merenja

E20 Greška prilikom 
merenja

Ponovite merenje novom test 
trakom. Ako se greška i dalje 
javlja, obratite se Korisničkom 
servisu.

E24

Suviše je hladno 
za merenje 
kontrolnim 
rastvorom

Aparat, test traku i kontrolni 
rastvor premestite na toplije 
mesto. Uradite merenje kroz 
20 minuta.

E25

Suviše je toplo 
za merenje 
kontrolnim 
rastvorom

Aparat, traku i kontrolni rastvor 
premestite na hladnije mesto. 
Uradite merenje kroz 20 minuta.

E27 Suviše je hladno 
za merenje

Aparat i traku premestite na 
toplije mesto. Uradite merenje 
kroz 20 minuta.

E28 Suviše je toplo 
za merenje

Aparat i traku premestite na 
hladnije mesto. Uradite merenje 
kroz 20 minuta.

Sistemske greške

  E30– 
   E99

Došlo je do 
otkazivanja 
softvera ili 
hardvera aparata

Isključite aparat. Ponovo uključite 
aparat. Ako se greška i dalje 
javlja, obratite se Korisničkom 
servisu.

Porazgovarajte sa predstavnikom Korisničkog servisa 
pre nego što vratite aparat iz bilo kog razloga. Obratite se 
Korisničkom servisu. Pogledajte Kontaktne informacije.

Kontrolna lista Korisničkog servisa

Kada razgovarate sa predstavnikom Korisničkog servisa:

C

BB

AA

1.	 Neka vam aparat za 
merenje glukoze u krvi 
Contour Plus ELITE, test 
trake Contour Plus i kontrolni 
rastvor Contour Plus budu 
pri ruci dok razgovarate.

2.	 Na poleđini aparata pronađite 
broj modela (A), serijski 
broj (B) i UDI kod (C).

3.	 Na bočici ili foliji potražite rok trajanja test traka.
4.	 Proverite status baterije.
Informacije o jedinstvenom identifikacionom broju medicinskog 
sredsta (UDI):

(01) ID uređaja
(11) datum proizvodnje (GGMMDD)
(10) broj lota
(21) šifra artiklaUDI

Tehnički podaci: Tačnost

Sistem za merenje nivoa glukoze u krvi Contour Plus ELITE 
ispitan je na uzorcima kapilarne krvi 100 ispitanika. Testirana su 
dva replikata sa svakom od 3 serije test traka Contour Plus, 
čime je dobijeno ukupno 600 vrednosti. Rezultati su upoređeni 
sa analizatorom glukoze YSI, koji je moguće proveriti CDC 
metodom sa heksokinazom. Dobijeni su sledeći  
rezultati tačnosti.

Tabela 1: Rezultati tačnosti aparata za koncentraciju 
glukoze < 5,55 mmol/l

Opseg razlike u 
vrednostima između 

laboratorijskog referentnog 
metoda YSI i aparata 
Contour Plus ELITE

U 
okviru 
± 0,28 
mmol/l

U 
okviru 
± 0,56 
mmol/l

U 
okviru 
± 0,83 
mmol/l

Broj (i procenat) uzoraka u 
navedenom rasponu

154 od 
174 

(88,5%)

174 od 
174 

(100%)

174 od 
174 

(100%)

Tabela 2: Rezultati tačnosti aparata za koncentraciju 
glukoze ≥ 5,55 mmol/l

Opseg razlike u 
vrednostima između 

laboratorijskog referentnog 
metoda YSI i aparata 
Contour Plus ELITE

U 
okviru 
± 5%

U 
okviru 
± 10%

U 
okviru 
± 15%

Broj (i procenat) uzoraka u 
navedenom rasponu

350 od 
426 

(82,2%)

425 od 
426 

(99,8%)

426 od 
426 

(100%)

 	 	 Podešavanje zvuka

1.	 Na Početnom ekranu izaberite simbol opcije  
Podešavanja , pa pritisnite dugme OK da biste ušli u 
opciju Podešavanja.

2.	 Kada ste na ekranu Podešavanja, pritiskajte dugme  više 
puta dok simbol opcije Zvuk  ne počne da treperi, zatim 
pritisnite dugme OK.

0n ili Off
Simbol zvuka: 

3.	 Da biste funkciju Zvuk podesili na On (Uključeno) ili Off 
(Isključeno), pritisnite dugme  ili .

4.	 Pritisnite dugme OK.
Aparat se isporučuje sa uključenom funkcijom Zvuka. 
Određene poruke o grešci zaobilaze bilo kakvo podešavanje 
funkcije Zvuka.
Kada je funkcija Zvuk uključena:
•	 Jedan dug zvučni signal označava potvrdu.
•	 Dva zvučna signala označavaju grešku ili situaciju koja 

zahteva da na nju obratite pažnju.
NAPOMENA: Neka zvučna obaveštenja ostaju uključena čak 
i kada je funkcija Zvuk isključena. Da biste isključili zvučna 
obaveštenja za rezultat merenja glukoze u krvi ispod ciljne 
vrednosti, isključite funkciju Signalne lampice ciljne  
vrednosti smartLIGHT.

Tabela 1: Rezultati ponovljivosti aparata za 
Contour Plus ELITE i test trake Contour Plus

Aritmetička 
sredina, 
mmol/l

Objedinjena 
standardna 
devijacija, 

mmol/l

Interval 
poverenja 

standardne 
devijacije od 
95% mmol/l

Koeficijent 
varijacije, %

2,28 0,06 0,058–0,069 2,8
4,40 0,06 0,054–0,064 1,3
7,77 0,10 0,095–0,113 1,3

12,00 0,14 0,130–0,154 1,2
19,29 0,24 0,224–0,265 1,3

Intermedijarna preciznost merenja (koja obuhvata varijacije 
tokom više dana) procenjivana je pomoću tri kontrolna rastvora 
na 3 nivoa glukoze. Sa svakim kontrolnim rastvorom, svaka 
od 3 serije test traka Contour Plus ispitana je jednom na 
svakom od 10 aparata tokom 10 dana, čime je dobijeno ukupno 
300 vrednosti. Dobijeni su sledeći rezultati preciznosti.

Tabela 2: Rezultati intermedijarne preciznosti aparata za 
Contour Plus ELITE i test trake Contour Plus

Kon-
trolni 

rastvor 
Nivo

Arit-
metička 
sredina, 
mmol/l

Objedin-
jena stan-

dardna 
devijacija, 

mmol/l

Interval 
poverenja 

standardne 
devijacije 

od  
95% mmol/l

Koefici-
jent vari-

jacije,  
%

Nizak 2,38 0,03 0,029–0,035 1,3
Norm- 
alan 7,09 0,08 0,073–0,086 1,1

Visok 20,77 0,26 0,239–0,283 1,2

Samostalno merenje
Aparat Contour Plus ELITE je testiran za 260 ciklusa čišćenja 
i dezinfekcije (što je jednako jednom ciklusu nedeljno u periodu 
od 5 godina). Pokazalo se da ovaj uređaj može da izdrži 
5 godina čišćenja i dezinfekcije bez oštećenja.
Obratite se korisničkom servisu za pomoć ako dođe do kvara 
ili ako primetite promene na spoljnom kućištu aparata ili na 
njegovom ekranu.
Preporučuje se čišćenje, a zatim dezinfekcija aparata jednom 
nedeljno.
NAPOMENA: Nemojte ništa ubacivati u ulaz za test traku niti 
pokušavati da očistite unutrašnjost ulaza za test traku.
1.	 Spoljašnja površina aparata može se čistiti vlažnom (ne 

mokrom) krpom koja ne ostavlja vlakna i sapunom i vodom.
2.	 Za dezinfekciju očistite, a zatim dezinfikujte aparat na 1 minut 

koristeći rastvor napravljen od izbeljivača i vode u razmeri 1:9. 
Osim toga, mogu se koristiti komercijalno dostupne maramice 
koje sadrže 0,55% natrijum hipohlorita (odnosno izbeljivača) 
tako što ćete pratiti uputstva data uz maramice.

3.	Posle čišćenja i dezinfekcije obrišite aparat krpom koja ne 
ostavlja vlakna dok ne bude suv.

Zdravstveni radnici
Zdravstveni radnici i osobe koje koriste ovaj sistem na većem 
broju pacijenata treba da se pridržavaju procedure za kontrolu 
infekcije i preporuka za prevenciju bolesti koje se prenose krvlju 
koje je odobrila njihova ustanova. Aparat Contour Plus ELITE 
je testiran na 10.950 ciklusa dezinfekcije pomoću rastvora 
izbeljivača i vode u razmeri 1:9.

3.	 Da biste izabrali format mesec/dan/godina (m/d) ili  
dan.mesec.godina (d.m), pritisnite dugme  ili , a zatim 
pritisnite OK.

12 4 00

00
4.	 Da biste promenili godinu (čiji simbol 

treperi), pritisnite dugme  ili , a 
zatim pritisnite dugme OK.

12 4 00

4
5.	 Da biste promenili mesec (čiji simbol 

treperi), pritisnite dugme  ili , a 
zatim pritisnite dugme OK.

12 4 00

12
6.	 Da biste promenili dan (čiji simbol 

treperi), pritisnite dugme  ili , a 
zatim pritisnite dugme OK.

Specifikacije

Vrsta uzorka: puna kapilarna, venska i arterijska krv
Hematokrit: 0%–70%
Uzorak za merenje: Kapilarna i puna venska krv
Rezultat merenja: Baždareno na glukozu u plazmi/serumu
Zapremina uzorka: 0,6 μL
Raspon merenja: 0,6 mmol/l–33,3 mmol/l glukoze u krvi
Vreme odbrojavanja: 5 sekundi
Memorija: Čuva poslednjih 800 rezultata merenja
Tip baterije: Dve dugmaste litijumske baterije CR2032 ili 
DL2032 od 3 volta, kapaciteta 225 mAh
Radni vek baterije: Približno 1000 merenja (1 godina 
prosečnog korišćenja, 3 merenja dnevno)

Opseg temperature skladištenja za aparat: 

Radni opseg temperature za aparat: 

Radni opseg temperature za kontrolno merenje: 
Radni opseg vlažnosti za aparat: 10%–93% RV
Opseg vlažnosti skladištenja za aparat: 10%–93% RV
Uslovi čuvanja test traka: 0°C–30°C, 10%–80%  
relativna vlažnost (RV)
Uslovi za uzorkovanje Druga šansa (Second-Chance): 
temperaturni opseg 15°C–35°C, hematokrit 20%–55%
Dimenzije: 78,5 mm (D) x 56 mm (Š) x 18 mm (V)
Težina: 53 grama
Radni vek aparata: 5 godina (do 18.250 merenja nivoa 
glukoze u krvi)

Jačina zvuka: 45 dB(A)–85 dB(A) na rastojanju od 10 cm
Radio-frekventna tehnologija: Bluetooth Low Energy
Radio-frekventni opseg: 2,4 GHz–2,483 GHz
Maksimalna snaga radio-predajnika: 1 mW
Modulacija: Gausova digitalna frekventna modulacija 
(Gaussian Frequency Shift Keying (GFSK))
Elektromagnetna kompatibilnost (EMC): Aparat 
Contour Plus ELITE je usklađen sa zahtevima za 
elektromagnetnu kompatibilnost navedenim u standardu 
EN ISO 15197:2015. Elektromagnetne emisije su niske i malo 
je verovatno da će uticati na obližnju elektronsku opremu, niti 
je verovatno da će emisije obližnje elektronske opreme uticati 
na aparat Contour Plus ELITE. Otpornost na elektrostatičko 
pražnjenje aparata Contour Plus ELITE ispunjava zahteve 
navedene u standardu IEC 61000-4-2. Radiofrekventne 
smetnje aparata Contour Plus ELITE ispunjavaju zahteve 
standarda IEC 61326-1.  
Pogledajte UPOZORENJE u odeljku Važne informacije o 
bezbednosti da biste saznali dodatne informacije u vezi sa 
bezbednošću u pogledu elektrostatičkog pražnjenja.
Ovim putem, Ascensia Diabetes Care izjavljuje da je ova vrsta 
radio opreme, odnosno aparat za merenje nivoa glukoze u krvi 
Contour Plus ELITE u skladu sa Direktivom 2014/53/EU. 
Puni tekst EU izjave o usaglašenosti dostupan je  
na sledećoj internet adresi:  
www.diabetes.ascensia.com/declarationofconformity

Korišćeni simboli

Sledeći simboli korišćeni su prilikom obeležavanja sistema za 
merenje nivoa glukoze u krvi Contour Plus ELITE (pakovanje i 
nalepnice aparata, test traka i kontrolnih rastvora).

Simbol Šta to znači

Rok trajanja (poslednji dan navedenog meseca)

Oprez

Za jednokratnu upotrebu

Biološki rizik

Sterilisano zračenjem

Šifra grupe
Discard

Date: Datum odlaganja kontrolnog rastvora

Ograničenja temperature

Držati na suvom

Pročitajte uputstvo za upotrebu
Medicinsko sredstvo za in vitro dijagnostiku

Proizvođač
Ovlašćeni predstavnik u Evropskoj zajednici/
Evropskoj uniji
Kataloški broj
Opseg kontrolnog rastvora za niske vrednosti

Simbol Šta to znači
Opseg kontrolnog rastvora za normalne 
vrednosti
Opseg kontrolnog rastvora za  
visoke vrednosti
Protresti 15 puta

UDI Jedinstven identifikacioni broj medicinskog 
sredstva (UDI)

Broj test traka u pakovanju

Prazne baterije se moraju odlagati u skladu sa 
zakonima u vašoj zemlji. Obratite se nadležnom 
lokalnom organu za informacije o važećim 
zakonima koji su u vezi sa odlaganjem i 
recikliranjem u vašoj zemlji.
Sa aparatom treba postupati kao da je 
kontaminiran, a njegovo odlaganje treba izvršiti u 
skladu sa lokalnim zakonima. Ne treba ga odlagati 
zajedno sa elektronskom opremom.
Smernice za odlaganje medicinskog otpada 
zatražite od lekara ili lokalnog tela nadležnog za 
odlaganje otpada.
Materijal koji se može reciklirati. Odvojeno sakupljanje 
otpada. Proverite smernice lokalnih organa. 

Polietilen visoke gustine

4
LDPE

Polietilen niske gustine

Ostale vrste plastike

Nevaloviti karton

Papir

Osnovi postupka: Određivanje nivoa glukoze u krvi kod 
aparata Contour Plus ELITE zasniva se na merenju električne 
struje koja nastaje u reakciji glukoze sa reagensima na elektrodi 
test trake. Uzorak krvi se dejstvom kapilarnih sila uvlači u 
test traku. Glukoza u uzorku krvi reaguje sa FAD glukoza-
dehidrogenazom (FAD-GDH) i medijatorom. Tako nastaju 
elektroni koji proizvode električnu struju koja je srazmerna 
nivou glukoze u uzorku. Nakon vremena potrebnog za odvijanje 
ove reakcije, na ekranu se prikaže rezultat. Nikakvo dodatno 
preračunavanje nije potrebno.
Opcije za poređenje: Sistem Contour Plus ELITE namenjen 
je za korišćenje sa punom kapilarnom i venskom krvlju. 
Poređenje sa određenom laboratorijskom metodom mora se 
izvršiti istovremeno sa alikvotama istog uzorka.
NAPOMENA: Koncentracija glukoze opada naglo zbog glikolize 
(približno 5–7% na čas).7
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Garancija

Garancija proizvođača: Ascensia Diabetes Care garantuje 
kupcu da ovaj aparat neće imati nedostataka u pogledu 
materijala i izrade 5 godina od datuma prvobitne kupovine 
(osim u slučajevima navedenim u nastavku). Tokom pomenutog 
perioda od 5 godina, Ascensia Diabetes Care besplatno će 
zameniti aparat za koji se utvrdi da je neispravan, pri čemu će 
kao zamenu obezbediti isti model ili aktuelnu verziju modela koji 
kupac poseduje.
Ograničenja garancije: Ova garancija podleže sledećim 
izuzecima i ograničenjima:

1.	 Za potrošne delove i/ili dodatke važiće garantni rok od  
90 dana.

2.	 Ova garancija je ograničena na zamenu usled neispravnosti 
u delovima i izradi. Ascensia Diabetes Care nema obavezu 
da zameni aparate koji su neispravni ili koji su oštećeni usled 
zloupotrebe, nesrećnog slučaja, prepravke, neodgovarajuće 
upotrebe, nemara, održavanja koje nije izvršila kompanija 
Ascensia Diabetes Care ili upotrebe koja nije u skladu sa 
uputstvom za upotrebu. Osim toga, Ascensia Diabetes Care 
ne preuzima odgovornost za neispravnost ili oštećenje 
aparata kompanije Ascensia Diabetes Care prouzrokovanog 
upotrebom drugih test traka ili kontrolnih rastvora, 
a ne onih koje je proizvela ili preporučila kompanija 
Ascensia Diabetes Care (npr. test trake Contour Plus i 
kontrolni rastvor Contour Plus).

3.	 Ascensia Diabetes Care zadržava pravo izmene izgleda 
aparata bez obaveze da takve promene uvede i na prethodno 
proizvedene aparate.

4.	 Ascensia Diabetes Care ne poseduje informacije o radu 
aparata za merenje glukoze u krvi Contour Plus ELITE 
kada se on koristi sa drugim test trakama, a ne test trakama 
Contour Plus, te ne daje garancije na rad aparata 
Contour Plus ELITE ukoliko se on koristi sa drugim test 
trakama, a ne test trakama Contour Plus ili ukoliko je test 
traka Contour Plus izmenjena ili prepravljena na bilo koji 
način.

5.	 Ascensia Diabetes Care ne daje nikakve garancije na rad 
aparata Contour Plus ELITE ili rezultate merenja kada se 
aparat koristi sa drugim kontrolnim rastvorima, a ne kontrolnim 
rastvorima Contour Plus.

6.	 Ascensia Diabetes Care ne daje nikakve garancije na 
rad aparata Contour Plus ELITE ili rezultate merenja 
kada se aparat koristi sa bilo kojim drugim softverom, 
a ne sa aplikacijom Contour Diabetes kompanije 
Ascensia Diabetes Care (ako je podržano).

ASCENSIA DIABETES CARE NE DAJE NIKAKVE 
DODATNE IZRIČITE GARANCIJE ZA OVAJ PROIZVOD. 
GOREPOMENUTA OPCIJA ZAMENE PREDSTAVLJA JEDINU 
OBAVEZU KOJU ASCENSIA DIABETES CARE IMA U SKLADU 
SA OVOM GARANCIJOM.
NI U KOM SLUČAJU ASCENSIA DIABETES CARE NEĆE BITI 
ODGOVORNA ZA POSREDNU, POSEBNU ILI POSLEDIČNU 
ŠTETU, ČAK I UKOLIKO JE ASCENSIA DIABETES CARE BILA 
OBAVEŠTENA O MOGUĆNOSTI NASTANKA TAKVE ŠTETE.
Za servis u skladu sa garancijom: Kupac treba da pozove 
Korisnički servis kompanije Ascensia Diabetes Care kako bi 
dobio potrebne informacije i/ili neophodnu pomoć. Podatke 
za kontakt potražite na poleđini ovog uputstva. Pogledajte 
Kontaktne informacije.
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